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History

Jeder kennt die Situation. Man steht vor 
einer Person mit einem Badge und fragt 
sich, was ist da abgebildet und was hat 
das mit dem Club zu tun? Daher möchte 
ich in einer kleinen Serie einige Badges 
erklären.

„Wir haben uns schließlich für den Na-
men „Ville Dancers“ entschieden. Die 
Ville ist ein Höhenzug in NRW, welcher

sich zwischen Eifel – Erft 
– Pulheim – Köln – Brühl 
und Bonn erstreckt. 
Durch das Aufschütten 
von Abraum aus dem 
Braunkohletagebau sind 
Hochkippen entstan-
den. In den Tagebau-
restlöchern entstanden 
zahlreiche Seen und 
Weiher. So ist ein Naher-
holungsgebiet entstan-
den, welches besonders 
zum Wandern und Ra-
deln einlädt. Nicht nur 

die Brühler Schlösser Augustusburg und 
Falkenlust laden zu einem Besuch ein, 
auch die vielen anderen Schlösser und 
Burgen im Umkreis sind sehenswert. Da-
mit wäre dann auch das Badge der Ville 
Dancers erklärt.“ (Quelle: Bulletin Mai 
2014 S. 24 & 25)

Everybody knows the situation. You´re 
standing in front of a person and you´re 
looking at their badge asking, “What the 
hell does that mean?” So, I have decided 
that I would like to explain some of the 
badges you will find in a small series. 

“Finally, we decided to name it “Ville Dan-
cers”. The Ville is a mountain range in our 
federal Land of North Rhine-Westphalia 
stretching between the 
Eifel via the river Erft, 
Pulheim, Cologne, Brühl, 
and Bonn. By throwing 
up mining spoil from the 
open - cast lignite mi-
ning, high tips have been 
formed. In the hollows 
left by the mining activi-
ty, lakes and ponds have 
been created. Thus, a 
local holiday area aro-
se especially suitable 
for hiking and biking. 
Not only the castles of 
Brühl, Augustusburg, and Falkenlust in-
vite a visit, but also many other castles 
in the area are worth seeing. So, the club 
badge of the Ville Dancers is explained.” 
(Source: Bulletin May 2014 p. 24 & 25).
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